
PORTUGUÊSMANUAL  DO  USUÁRIO

*  Para  informações  adicionais  e  atualizações  sobre  este  produto,  consulte:  www.trevi.it



*  Para  mais  informações  e  informações  atuais  sobre  este  produto,  consulte:  www.trevi.it

PARA  DEFINIR  O  IDIOMA  DO  DISPOSITIVO:  -  Na  

tela  principal,  pressione  o  painel  “^”;  -  

Para  utilizar  as  teclas  de  navegação,  selecione  e  confirme  “CONFIGURAÇÕES”;  

-  Selecione  o  número  2  “IMP.  TELEFONE";

-  Selecione  o  número  2  “IDIOMA”  e  encontre  seu  próprio  idioma  conforme  disponível.
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1.  PREFÁCIO  E  AVISOS

•  Não  abra  o  aparelho:  não  existem  controles  internos  que  possam  ser  manipulados  pelo  usuário

pelo  usuário  das  configurações  do  sistema  do  dispositivo.

7.  Configurações  principais ............................................. .................. ..........................  11

9.  Funções  especiais ............................................. .. ...........................................  14

Os  serviços  e  recursos  disponíveis  podem  variar  dependendo  do  software  do  seu  dispositivo  ou  dos  planos  

de  preços  da  sua  operadora  e,  como  resultado,  alguns  itens  do  menu  podem  não  estar  disponíveis.  Os  links  

e  recursos  do  menu  podem  variar  de  telefone  para  telefone.

para  o  usuário.

2.  Inserindo  o  cartão  SIM.......................................... .................... ............................  7

11.  Configurações ................................................ ................. ................................. ..........  16

•  Não  tente  atualizar  o  sistema  operacional  do  dispositivo  com  versões  mais  recentes  ou  versões  diferentes  

não  fornecidas  pela  TREVI  Spa,  pois  poderá  causar  danos  ao  dispositivo  que  não  poderão  ser  

reparados.

do  usuário.

4.  Descrição  das  chaves ............................................. ....................................................  9

13.  Informações  sobre  descarte  de  baterias.......................................... ....  17

•  A  TREVI  não  se  responsabiliza  por  problemas  que  softwares  de  terceiros  possam  causar

•  Verifique  se  todos  os  acessórios  estão  presentes.

14.  Solução  de  problemas

•  A  TREVI  não  se  responsabiliza  por  incompatibilidade  ou  problemas  de  desempenho  devido  a  modificações

6.  Ligar  e  desligar .......................................... .................... ..........................  11

Obrigado  por  escolher  o  Trevi  FLEX  50  C.  Recomendamos  que  você  leia  atentamente  este  manual  para  

aprender  a  usar  o  telefone  e  apreciar  suas  funções  e  facilidade  de  uso.

•  A  TREVI  não  se  responsabiliza  por  qualquer  "vírus"  ou  "dano"  ao  software  causado

ÍNDICE  

1.  Prefácio  e  Advertências .......................................... .... ............................  4

8.  Funções  básicas ............................................. .. ...........................................  12

10.  Funções  multimídia ............................................. .. ..........................  15

Nossa  empresa  reserva-se  o  direito  de  alterar  o  conteúdo  do  manual  sem  aviso  prévio.

•  TREVI  declina  qualquer  responsabilidade  pela  violação  das  leis  de  direitos  autorais  por  parte

3.  Inserindo  uma  memória  Micro  SD  externa .......................................... ......  8

12.  Informações  sobre  certificação  SAR ........................................... .... ..........  16

•  As  configurações  descritas  neste  manual  são  as  configurações  padrão  do  dispositivo.

•  Certifique-se  de  que  o  produto  não  esteja  danificado;  nesse  caso,  entre  em  contato  com  o  vendedor.

5.  Carregar  a  bateria ............................................. .... ..........................  10

.................................................. ......................  17

na  velocidade  e  no  desempenho  do  aparelho.
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-  Educar  as  crianças  sobre  o  uso  não  indiscriminado,  limitado  a  situações  de  necessidade.

O  pacote  contém:  •  Dispositivo  •  

Fonte  de  

alimentação  CA/CC  •  

Bateria  •  

Manual  de  instruções

eletromagnéticas  e  que  podem  ser  prejudiciais  à  saúde,  algumas  dicas  para  usar  o  celular  com  

“prudência”:  -  

Limite  as  ligações  desnecessárias,  reduza  o  número  e  a  duração.

AVISOS  •  

Posicione  o  aparelho  de  forma  que  haja  sempre  espaço  suficiente  nas  laterais  para  a  livre  circulação  do  

ar  (pelo  menos  5cm).

CONTEÚDO  DO  PACOTE:

NOTAS  DE  

USO  Este  dispositivo  é  um  instrumento  eletrônico  de  alta  precisão;  portanto  evite  utilizá-lo  nos  seguintes  

casos:  •  Perto  de  

fontes  de  calor  forte,  como  radiadores  e  fogões.  •  Em  ambientes  

muito  frios  ou  muito  quentes.  •  Em  locais  muito  

húmidos  como  casas  de  banho,  piscinas,  etc.  •  Em  locais  muito  

poeirentos.  •  Em  ambientes  

imersos  em  campos  magnéticos.  •  Em  locais  

sujeitos  a  fortes  vibrações.  •  O  uso  

prolongado  do  celular  causa  exposição  excessiva  às  ondas

•  Todas  as  marcas  registradas  e  direitos  autorais  são  propriedade  de  seus  respectivos  

detentores  de  direitos.  •  Guarde  este  manual.

peças  de  reposição.  Para  todas  as  operações  contacte  um  Centro  de  Assistência  Autorizado  Trevi.

•  Não  bloqueie  as  aberturas  de  ventilação.  •  

Não  sujeite  o  dispositivo  a  torções  ou  pressões,  especialmente  no  display.  •  Não  toque  no  

Display  com  objetos  pontiagudos  para  evitar  danificá-lo.  •  Não  sujeite  o  display  

LCD  a  nenhum  impacto  nem  use  a  tela  para  bater  em  objetos.  Se  o  display  LCD  estiver  danificado  e  o  

cristal  líquido  vazar,  não  permita  que  a  substância  do  cristal  líquido  entre  em  contato  com  os  olhos,  

pois  há  risco  de  cegueira.  Nesse  caso,  lave  imediatamente  os  olhos  com  água  limpa  (em  hipótese  

alguma  esfregue  os  olhos)  e  vá  imediatamente  ao  hospital  para  tratamento.

•  Não  utilize  o  aparelho  se  o  display  estiver  quebrado  ou  danificado.  •  Não  

utilize  o  telefone  perto  de  gases  inflamáveis  ou  explosivos,  pois  isso  pode  causar  mau  funcionamento  

do  telefone  celular  ou  risco  de  incêndio.
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SEGURANÇA  NO  CARRO

•  Desligue  o  seu  telemóvel  em  áreas  onde  a  utilização  de  telefones  não  é  permitida,  como  no  aeroporto  ou  

em  hospitais.  •  Não  utilize  o  seu  telemóvel  perto  

de  dispositivos  electrónicos  de  alta  precisão.  A  interferência  de  RF  pode  causar  mau  funcionamento  de  

dispositivos  eletrônicos  (aparelhos  auditivos,  marca-passos  e  outros  dispositivos  médicos  eletrônicos)  e  criar  

outros  problemas.  •  O  aparelho  não  deve  ser  exposto  a  gotas  ou  salpicos  de  água.  Nenhum  objeto  cheio  de  

líquido,  como  vasos,  deve  ser  colocado  sobre  o  aparelho.  •  Nenhuma  fonte  de  chama  aberta,  como  velas  

acesas,  deve  ser  colocada  sobre  o  aparelho.  •  Guarde  o  seguinte  manual  do  

usuário.

Para  evitar  possíveis  danos  auditivos,  limite  o  tempo  de  audição  em  volumes  altos

Consulte  as  leis  e  regulamentos  relativos  ao  uso  de  telemóveis  em  automóveis  ao  viajar  em  redes  rodoviárias.  

•  Evite  utilizar  um  telemóvel  

enquanto  conduz,  pois  a  diminuição  da  capacidade  de  atenção  causada  pela  utilização  do  telefone  pode  

aumentar  significativamente  o  risco  de  acidentes  de  viação,  mesmo  quando  se  utilizam  dispositivos  

“mãos-livres”.

no  programa.

Ao  usar  fones  de  ouvido  ou  fones  de  ouvido:

•  Não  coloque  o  telefone  em  superfícies  irregulares  ou  instáveis.  •  Se  

entrarem  líquidos  no  interior  do  aparelho,  desligue  imediatamente  a  ficha  da  tomada  ou  retire  a  bateria  e  leve  o  

aparelho  ao  centro  de  assistência  autorizado  TREVI  mais  próximo.  •  Verifique  sempre  antes  de  ligar  o  

aparelho  se  os  cabos  

de  alimentação  e  de  conexão  estão  instalados  corretamente  e  não  estão  danificados.  •  Utilize  apenas  os  

acessórios  fornecidos  na  embalagem,  outros  produtos  podem  causar  vazamento  da  bateria,  

superaquecimento,  explosão  ou  incêndio.  •  Não  desconecte  o  dispositivo  durante  o  upload  de  arquivos,  pois  

isso  pode  produzir  erros

•  Mantenha  o  telefone  fora  do  alcance  das  crianças.  O  telefone  não  é  um  brinquedo.  O  aparelho  é  composto  

por  pequenas  peças  removíveis  que,  se  ingeridas,  podem  causar  asfixia.

•  Utilize  o  atendimento  mãos-livres,  se  necessário.  •  Pare  e  

estacione  antes  de  fazer  ou  atender  uma  chamada.  •  A  RF  pode  afetar  equipamentos  eletrônicos  

em  seu  veículo,  como  seu  aparelho  de  som  ou  alto-falantes

equipamento  de  segurança.

•  Se  o  seu  veículo  estiver  equipado  com  airbag,  não  coloque  dispositivos  portáteis  sem  fio  próximos  a  ele  

para  evitar  ferimentos  graves  causados  pelo  funcionamento  inadequado  do  airbag.  •  

Enquanto  dirige,  certifique-se  de  que  o  volume  do  seu  dispositivo  esteja  ajustado  adequadamente
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CUIDADO  E  MANUTENÇÃO

•  Não  utilize  fios,  agulhas  ou  outros  objetos  metálicos  para  causar  curto-circuito  na  bateria.

utilizar,  substitua-o  imediatamente  por  um  novo.  •  Não  

carregue  por  mais  de  24  horas.  •  Substitua  

a  bateria  apenas  por  uma  bateria  do  mesmo  tipo  ou  equivalente.

Para  a  limpeza  recomendamos  a  utilização  de  um  pano  macio  e  levemente  úmido.  Evite  solventes  ou  

substâncias  abrasivas.

AVISOS  SOBRE  A  UTILIZAÇÃO  DA  BATERIA  •  A  

bateria  tem  uma  vida  útil  limitada.  Quando  a  duração  diminui,  os  tempos  de  carregamento

Além  disso,  não  coloque  a  bateria  perto  de  colares  ou  outros  objetos  metálicos,  pois  isso  pode  causar  

vazamento,  superaquecimento,  quebra  e  incêndio  da  bateria.  •  Não  solde  os  pontos  de  contato  da  

bateria,  pois  isso  fará  com  que  a  bateria  vaze,  superaqueça,  quebre  e  pegue  fogo.  •  Se  o  líquido  das  pilhas  

entrar  em  contacto  com  os  olhos,  existe  risco  de  cegueira.  Não  

esfregue  os  olhos,  mas  lave  imediatamente  com  água  limpa  em  abundância  e  vá  ao  hospital  para  

tratamento.  •  Se  a  bateria  superaquecer,  ela  mudará  de  cor  ou  ficará  distorcida  durante

aumentar.  Se  a  bateria  estiver  fraca  mesmo  após  o  carregamento,  significa  que  seu  ciclo  terminou  e  ela  

precisa  ser  substituída.  •  

Não  elimine  as  baterias  usadas  juntamente  com  o  lixo  doméstico.  Entregar  o  produto  nos  “centros  de  recolha  

seletiva”  adequados,  criados  pelas  administrações  municipais.  •  Não  jogue  as  baterias  no  fogo,  para  

evitar  explosões.  •  Ao  instalar  a  bateria,  não  use  força  ou  pressão,  pois  

isso  pode  causar  vazamento,  superaquecimento,  ruptura  e  incêndio  da  bateria.

permitir  que  você  ouça  e  entenda  o  que  está  acontecendo  ao  seu  redor.

IMPORTANTE  

A  boa  construção  deste  aparelho  garante  o  seu  perfeito  funcionamento  durante  muito  tempo.  No  entanto,  caso  

surja  algum  problema,  é  aconselhável  consultar  o  Centro  de  Assistência  autorizado  Trevi  mais  próximo.

que  apresenta  o  arrombamento,  conforme  imagem  abaixo;

2.  INSERINDO  O  CARTÃO  SIM  E  A  BATERIA  Certifique-se  de  que  

o  telefone  esteja  desligado  antes  de  realizar  os  seguintes  procedimentos:  1.  Remova  

cuidadosamente  a  tampa  traseira,  alavancando  na  lateral  do  gabinete  traseiro.



3.  INSERINDO  MEMÓRIA  MICRO  SD  EXTERNA

minutos  para  permitir  que  o  telefone  atinja  um  estado  de  carga  suficiente  para  inicializar.

4.  Recoloque  a  tampa  traseira  com  cuidado,  tomando  cuidado  para  não  danificar  as  buchas

plásticas;

Notas:  •  Se  a  bateria  estiver  completamente  descarregada,  o  telefone  não  ligará,  demorará  4

Para  armazenar  ou  ouvir  música  é  necessário  inserir  uma  memória  micro  SD  externa.

3.  Insira  a  bateria  prestando  atenção  aos  contatos  metálicos;

5.  Antes  de  usar  o  dispositivo  pela  primeira  vez,  a  bateria  deve  estar  totalmente  carregada;

para  isso,  use  o  cabo  USB/TYPE-C  e  a  fonte  de  alimentação  fornecida.

respeitar  a  posição  do  canto  cortado  do  SIM;

2.  Insira  o  SIM  no  SLOT  com  os  contatos  metálicos  voltados  para  baixo  e  tomando  cuidado

1.  Remova  com  cuidado  a  tampa  traseira  alavancando  a  lateral  do  gabinete  traseiro  com

freio;

•  Quando  a  bateria  estiver  fraca  o  dispositivo  emitirá  um  som  de  aviso,  se  a  carga  estiver

insuficiente,  o  aparelho  desligar-se-á  automaticamente.
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4.  DESCRIÇÃO  DAS  CHAVES

Notas:  •  Algumas  marcas  de  cartões  podem  não  ser  compatíveis  com  o  seu  telefone.  O  uso  

de  memória  incompatível  pode  danificar  o  dispositivo  ou  o  próprio  cartão  de  memória.

4.  Recoloque  a  tampa  traseira  com  cuidado,  tomando  cuidado  para  não  danificar  as  buchas

plásticas.

2.  Insira  o  cartão  micro  SD  mantendo  a  superfície  com  os  contatos  elétricos  voltados  para

baixo  (lado  do  display);

•  O  dispositivo  suporta  apenas  memórias  formatadas  em  FAT.  Se  você  inserir  cartões  com

formatação  diferente,  o  telefone  solicitará  a  reformatação  do  cartão  de  memória.



5.  CARREGANDO  A  BATERIA

11.  Ativar/desativar  função  lanterna

qualquer  tecla  do  telefone;

•  Use  apenas  a  fonte  de  alimentação  fornecida,  fontes  de  alimentação  diferentes  podem

5.  Tecla  *  (asterisco)

CARREGAMENTO  VIA  FONTE  DE  ALIMENTAÇÃO:

você  pode  desconectar  a  fonte  de  alimentação  da  tomada  elétrica  e  depois  desconectar  a  tomada  Tipo  C

-  no  modo  de  espera,  pressione  e  segure  para  

desligar  o  telefone

15.  Botão  de  ativação  da  função  SOS.

Observação:

-  retornar  à  tela  de  espera.

17.  Alto-falante.

7.  Interface  de  reprodução  de  música  de  início  

rápido.

2.  Exibição.

-  Percorra  as  opções  enquanto  navega  pelos  

recursos.

do  telefone  (16);

-  confirme  a  função  escolhida

9.  Tecla  #  (jogo  da  velha),  no  modo  de  espera,

12.  Pressione  esta  tecla  para:

-  no  modo  standby,  pressione  a  tecla  ̂   para  

acessar  a  página  de  funções.

-  para  aceitar  uma  chamada  recebida

10.  Teclas  de  ajuste  de  volume.

este  último  a  uma  tomada  elétrica  padrão;

dispositivo.

a  fase  de  carregamento.  Para  visualizar  o  nível  de  carga  a  qualquer  momento,  basta  pressionar

danificar  a  bateria  ou  o  dispositivo.

14.  Câmera.

4.  Teclado  numérico/de  caracteres

4.  Quando  a  bateria  estiver  totalmente  carregada  (o  ícone  não  estará  mais  se  movendo),

-  rejeitar  uma  chamada

1.  Com  o  dispositivo  desligado,  conecte  a  tomada  Tipo  C  do  cabo  fornecido  à  tomada  Tipo  C

do  telefone.

6.  Botão  FM  (somente  na  versão  de  exportação)

-  se  o  telefone  estiver  desligado,  pressione  e  

segure  para  ligar  o  telefone

16.  Tomada  tipo  C  para  carregamento.

1.  Alto-falante  do  telefone.

13.  Pressione  estas  teclas  para:

18.  Lanterna  LED

8.  Câmera  de  início  rápido.

3.  Pressione  esta  tecla  para:

-  durante  a  edição,  pressione-os  para  navegar

-  fazer  uma  ligação

2.  Conecte  a  tomada  USB  do  mesmo  cabo  à  fonte  de  alimentação  fornecida  e  conecte

•  Use  o  cabo  fornecido,  outros  cabos  podem  não  funcionar  com  este

mantenha-o  pressionado  por  alguns  segundos  

para  alternar  do  modo  geral  para  o  modo  

silencioso.

3.  O  dispositivo  ligará  e  mostrará  o  ícone  da  bateria  por  alguns  segundos

-  Volte  para  o  menu  anterior

É  possível  personalizar  a  função  destas

teclas  e  combiná-las  com  as  funções

desejadas.

-  para  acessar  o  registro  de  chamadas  no  modo  

de  espera
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7.  CONFIGURAÇÕES  PRINCIPAIS

6.  LIGADO,  DESLIGADO

3.  Selecione  o  item  “SET”.  RINGTONE”  e  confirme  com  o  botão  (3);

com  a  chave(3);

5.  Configure  todos  os  parâmetros  deste  item  e  confirme  com  o  botão  (3).

•  Para  ligar  o  telefone,  pressione  e  segure  o  botão  (12)  por  3  segundos.

o  botão  (3).

•  Para  ativar  o  “Modo  Avião”  e,  portanto,  usar  apenas  os  serviços  que  você  não  precisa

*chave  (5).

voz  (cidade,  hora  e  formato).

da  bateria,  seu  uso  não  é  recomendado;  Além  disso,  utilizando  o  aparelho,  os  tempos  de

-  Na  tela  principal  pressione  a  tecla  “^”  (13).

Definir  data  e  hora:

1.  Na  tela  principal ,  pressione  o  botão  “^”  (13);

•  Durante  o  carregamento,  a  temperatura  do  dispositivo  pode  aumentar,  isso  não  tem  efeito

botão  (3).

2.  Usando  as  teclas  de  navegação  (13)  selecione  o  ícone  “CONFIGURAÇÕES”  e  confirme  com

chave(3);

-  Utilizando  as  teclas  de  navegação  (13)  selecione  o  item  “FLIGHT  MODE”  e  confirme  com

3.  Selecione  o  item  “SET”.  TELEFONE”,  utilizando  as  teclas  de  navegação  (13),  e  confirme

4.  Utilizando  as  teclas  de  navegação  (13)  defina  os  vários  parâmetros:  tipo  de  aviso,  toque,  seu

volume,  o  tom,  o  volume  das  mensagens,  o  som,  o  volume  das  teclas,  etc...

4.  Selecione  “SET  TIME  AND  DATE”  e  defina  todos  os  parâmetros  nele

•  Para  desligar  o  telefone,  pressione  e  segure  o  botão  (12)  por  2  segundos.

•  Para  armar  ou  desarmar  o  bloqueio  do  teclado,  pressione  o  botão  multifuncional  (3)  e  depois  o

•  Você  pode  usar  o  dispositivo  mesmo  quando  ele  estiver  carregando,  mas  por  mais  tempo

de  conexões  à  rede  telefônica:

Configuração  de  toque:

carregando  eles  ficam  mais  longos.

-  Utilizando  as  teclas  de  navegação  (13)  selecione  o  ícone  “CONFIGURAÇÕES”  e  confirme  com

1.  Na  tela  principal  pressione  o  botão  “^”  (13);

2.  Usando  as  teclas  de  navegação  (13)  selecione  o  ícone  “CONFIGURAÇÕES”  e  confirme  com

no  desempenho  e  na  vida  útil  do  aparelho.

-  Selecione  o  item  “SET”.  TELEFONE”  e  confirme  com  o  botão  (3).

chave(3);
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TELEFONE

8.  FUNÇÕES  BÁSICAS

Rejeitar  uma  chamada

1.  Na  tela  principal,  mantenha  pressionado  o  botão  #(9)  no  display  por  alguns  segundos

3.  Selecione  o  item  “SET”.  TELEFONE”  e  confirme  com  o  botão  (3);

chave(3);

Faça  uma  ligação

aparecerão  as  palavras  “Modo  reunião  ativado”;

4.  Mova-se  com  as  teclas  de  navegação  (13)  e  selecione  o  item  “VÁRIAS  CONFIGURAÇÕES”,

confirme  com  a  tecla  (3);

1.  Disque  o  número  diretamente  através  do  teclado  numérico  (4);

2.  Pressione  e  segure  a  tecla  #(9)  por  alguns  segundos  para  desativar  o  “Modo  reunião”

5.  Selecione  o  item  “LCD  BACKLIGHT”  e  confirme  com  o  botão  (3);

2.  Pressione  a  tecla  (3)  para  iniciar  a  chamada;

3.  Pressione  a  tecla  (12)  para  encerrar  a  chamada.

e  reative  o  “Modo  Geral”.

6.  Selecione  e  ajuste  os  valores  do  item  que  deseja  definir  movendo  para

Nota:  Para  inserir  o  símbolo  “+”  e  fazer  chamadas  internacionais,  pressione  e  segure  o  número  

0  por  alguns  segundos.

Ao  receber  uma  chamada,  pressione  o  botão  (12)  duas  vezes  para  rejeitar  a  chamada.

direita  ou  esquerda  a  barra  de  ajuste  utilizando  as  teclas  numéricas  4  e  6  e  confirme  com  a

tecla  (3);

Aceitar  uma  chamada

Ajuste  de  volume  durante  a  chamada

Ajuste  de  tempo  e  nível  de  brilho  Display:

1.  Ao  receber  uma  chamada,  pressione  a  tecla  (3)  para  iniciar  a  conversa;

Para  ajustar  o  volume  durante  uma  chamada,  utilize  as  teclas  laterais  (10)  para  diminuir  ou  

aumentar  o  volume.

É  possível  ajustar  o  brilho  do  display  e  o  tempo  de  ativação:

7.  Selecione  o  item  “KEYPAD  LIGHT  SETTING”  para  configurar  o  tempo  de  iluminação  do

teclado  e  confirme  com  a  tecla  (3).

1.  Na  tela  principal  pressione  o  botão  “^”  (13);

2.  Pressione  a  tecla  (12)  para  encerrar  a  chamada.

Ativando  o  modo  silencioso:

2.  Usando  as  teclas  de  navegação  (13)  selecione  o  ícone  “CONFIGURAÇÕES”  e  confirme  com
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ADICIONAR  CONTATOS  À  LIVRA  DE  ENDEREÇOS

MENSAGENS  (SMS)

4.  Depois  de  terminar  de  escrever  a  mensagem,  selecione  o  botão  (3)  abaixo  das  palavras

“OPÇÕES”  e  selecione  “ENVIAR  PARA”;

Para  adicionar  contatos  ao  seu  catálogo  de  endereços  pessoal:

Escreva  e  envie  uma  mensagem  SMS:  1.  Na  

tela  principal  pressione  o  botão  “^”  (13);

2.  Utilizando  as  teclas  de  navegação  (13)  selecione  o  ícone  “PHONEBOOK”  e  confirme

3.  Selecione  o  item  “ESCREVER  MENSAGEM”  e  confirme  com  o  botão  (3);

6.  Pressione  o  botão  (3)  abaixo  da  palavra  “OK”  para  enviar  a  mensagem.

Na  tela  principal,  pressione  o  botão  (3)  para  visualizar  a  lista  de  todas  as  chamadas  (recebidas,  perdidas,  

realizadas),  o  símbolo  à  esquerda  indica:

3.  Selecione  o  item  “ADICIONAR  NOVA  ENTRADA”  e  confirme  com  o  botão  (3);

•  Para  inserir  um  número  enquanto  digita  letras,  mantenha  pressionada  a  tecla  relevante

Ao  receber  uma  mensagem,  abra  seu  telefone  e:

:  Chamadas  feitas

5.  Selecione  em  qual  memória  salvar  e  insira  os  dados  do  contato.

•  Os  sinais  de  pontuação  mais  comuns  estão  disponíveis  pressionando  a  tecla  numérica  “1”.

-  pressione  o  botão  “Cancelar”  (12)  para  visualizar  a  mensagem  posteriormente,  neste  caso,  para  

recuperá-la,  será  necessário  selecionar  o  ícone  “MENSAGENS”  e  “RECEBIDAS”.

Você  pode  usar  o  Trevi  FLEX  50  C  para  enviar  e  receber  mensagens  (SMS).

•  Pressione  a  tecla  “#”  várias  vezes  para  alterar  o  idioma  de  entrada  ou  alterar  os  caracteres.

2.  Utilizando  as  teclas  de  navegação  (13)  selecione  o  ícone  “MENSAGENS”  e  confirme  com  a  tecla  (3);

5.  Digite  o  número  do  telefone  ou  recupere  o  número  da  agenda;

Visualização  do  histórico  de  chamadas

1.  Na  tela  principal  pressione  o  botão  “^”  (13);

com  o  botão  (3);

Pressione  uma  tecla  numérica  repetidamente  até  que  o  caracter  desejado  apareça.

Receba  uma  mensagem  SMS:

:  Chamadas  recebidas

4.  Escolha  “INSERIR  NOVO  CONTATO”  e  confirme  com  o  botão  (3);

numérico.

-  pressione  o  botão  “Visualizar”  (3)  para  visualizar  a  mensagem.

:  Chamadas  perdidas

•  Sinais  de  pontuação  especiais  estão  disponíveis  pressionando  a  tecla  numérica  “*+”.
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FUNÇÃO  SOS:

DISCAGEM  RÁPIDA  DE  NÚMEROS  FAVORITOS:

14

9.  FUNÇÕES  ESPECIAIS

1.  Na  tela  principal  pressione  o  botão  “^”  (13);

Ativando  a  função  SOS:

uma  chamada  para  o  112.

Configurando  a  função  SOS:

Para  obter  informações,  entre  em  contato  com  sua  companhia  telefônica.

-  Os  SMS  de  ajuda  só  serão  recebidos  por  dispositivos  compatíveis  com  a  recepção  de  mensagens  SMS.

Nota:  

•  Se  não  houver  números  na  lista  ou  se  não  houver  linha  telefônica,  o  aparelho  iniciará

Esta  função  permitirá  que  você  peça  ajuda  em  determinadas  circunstâncias,  ligando  para  um  número  de  

emergência  ou  para  o  número  de  um  familiar.

-  Escolha  o  item  “STATUS”  se  deseja  ativar  ou  desativar  a  função  SOS.

Configurando  números  favoritos:

2.  Utilizando  as  teclas  de  navegação  (13)  selecione  o  ícone  “SOS  Setting”  e  confirme  com  a  tecla  (3);

Esta  função  permite  memorizar  8  números  de  telefone  para  os  quais  você  liga  com  mais  frequência  ou  de  

seus  familiares  e  discá-los  rapidamente,  simplesmente  mantendo  pressionada  a  tecla  numérica  

correspondente  por  alguns  segundos.

Atenção:  -  A  

função  SOS  é  ativada  quer  o  telefone  esteja  aberto  ou  fechado.

-  Escolha  o  item  “MENSAGEM  SOS”  para  escrever  a  mensagem  de  ajuda.

-  Escolha  o  item  “NÚMEROS  SOS”  para  definir  os  5  números  de  telefone  para  ligar  em  caso  de  emergência.

Uma  vez  ativada  a  função,  o  aparelho  começará  a  tocar  e  ligará  para  o  primeiro  número  da  lista;  se  este  não  

atender  ou  recusar  a  chamada,  o  aparelho  ligará  para  o  segundo  número  da  lista  e  assim  sucessivamente  até  

que  seja  atendido.  O  aparelho  ligará  3  vezes  para  os  números  da  lista;  caso  não  atendam,  enviará  uma  

mensagem  de  ajuda  (SMS)  para  todos  os  números  de  telefone  da  lista.

Notas:  

•  O  envio  e  recebimento  de  mensagens  em  roaming  pode  acarretar  custos  adicionais.

Com  o  telefone  aberto,  pressione  o  botão  SOS  (21)  durante  3  segundos.

número  de  telefone,  o  dispositivo  irá  detectá-lo  como  uma  resposta  e,  portanto,  não  ligará  para  os  números  

subsequentes  e  não  enviará  SMS  de  ajuda.

-  Se  a  secretária  eletrônica  estiver  ativa  durante  uma  chamada  de  emergência  para  o  número  chamado



10.  FUNÇÕES  MULTIMÍDIA

REPRODUTOR  DE  ARQUIVOS  DE  VÍDEO:

TOCHA:

FUNÇÃO  BLUETOOTH®

Insira  um  cartão  de  memória  externo  (micro  SD)  para  armazenar  fotos.

2.  Utilizando  as  teclas  de  navegação  (13)  selecione  o  ícone  “PHONEBOOK”  e  confirme

Ligar/desligar  lanterna  rapidamente:

Na  tela  principal  pressione  o  botão  (8).

-  Escolha  o  item  “2”  se  deseja  ativar  ou  desativar  a  visibilidade  do  telefone.

com  o  botão  (3);

-  Mantenha  pressionado  o  botão  lateral  (11)  por  alguns  segundos  para  ativar  os  LEDs  da  lanterna.

Ativação  Bluetooth:

3.  Selecione  o  item  “ADICIONAR  NOVA  ENTRADA”  e  confirme  com  o  botão  (3);

-  Mantenha  pressionado  novamente  o  botão  lateral  (11)  por  alguns  segundos  para  desativar  os

LEDs  da  lanterna.

1.  Na  tela  principal  pressione  o  botão  “^”  (13);

-  Escolha  o  item  “3”  se  desejar  emparelhar  um  novo  dispositivo  Bluetooth.

4.  Selecione  o  item  “CONFIGURAÇÕES  DA  AGENDA”  e  confirme  com  o  botão  (3);

2.  Usando  as  teclas  de  navegação  (13)  selecione  o  ícone  “TOOLS”  e  confirme  com

-  Escolha  o  item  “4”  se  desejar  alterar  o  nome  visível  do  telefone.

LEITOR  DE  ARQUIVOS  DE  ÁUDIO:  

Crie  uma  pasta  em  um  cartão  de  memória  Micro  SD  e  nomeie-a  como  "Áudio",  carregue  sua  

música  dentro  e  insira-a  no  telefone.

botão  (3);

5.  Selecione  o  item  “SPEED  DIAL”  e  confirme  com  a  tecla  (3);

3.  Selecione  o  item  “BLUETOOTH”  e  confirme  com  o  botão  (3);

-  Escolha  “STATUS”  se  deseja  ativar  ou  desativar  a  função.

Na  tela  principal  pressione  o  botão  (7).

-  Escolha  “SET  NUMBER”  para  definir  os  8  números  de  telefone  (da  tecla  2  à  tecla  9).

-  Escolha  o  item  “1”  se  deseja  ativar  ou  desativar  a  função.

1.  Na  tela  principal  pressione  o  botão  “^”  (13);

Depois  de  inseridos  os  números,  basta  manter  pressionado  o  botão  “2”  por  alguns  segundos  

para  iniciar  a  chamada  para  o  número  de  telefone  atribuído  ao  número  “2”;  pressione  e  segure  

a  tecla  “3”  por  alguns  segundos  para  iniciar  a  chamada  para  o  número  de  telefone  atribuído  ao  

número  “3”  e  assim  por  diante.
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Nota:  

Algumas  configurações  podem  não  estar  disponíveis,  isso  pode  ser  devido  ao  seu  contrato  ou  à  sua  

operadora.

Redefinir  as  configurações

Estas  normas  impedem  a  venda  de  dispositivos  móveis  que  excedam  um  nível  máximo  de  exposição  

(denominado  SAR)  de  2,0  W/kg.

O  dispositivo  foi  projetado  para  emitir  apenas  a  energia  de  radiofrequência  necessária  para  transmitir  

o  sinal  ao  link  de  rádio  mais  próximo.  Ao  emitir  energia  automaticamente  em  níveis  mais  baixos  sempre

que  possível,  o  dispositivo  reduz  a  exposição  geral  dos  indivíduos  à  energia  de  radiofrequência.

Na  tela  principal,  pressione  a  tecla  “^”  (13)  e  use  as  teclas  de  navegação  (13)  para  selecionar  o  

ícone  “CONFIGURAÇÕES”:

Configurando  o  modo  de  resposta.

Força  maxima:

Definir  chamadas

Durante  o  uso  normal,  o  nível  real  de  SAR  pode  ser  muito  mais  baixo,  pois  o

Para  selecionar  e  definir  alertas,  tipo  de  toque,  volumes,  etc...

GSM1800:  30,2dBm.

Para  redefinir  seu  telefone  para  as  configurações  de  fábrica,  será  solicitada  a  senha:  0000.

Ajustar  toque

GSM900:  33,08dBm

Defina  data  e  hora,  idioma,  idioma  de  escrita,  configurações  de  tela  e  modo  de  voo.

O  seu  dispositivo  móvel  é  um  transceptor  de  rádio  e  está  em  conformidade  com  os  padrões  da  União  

Europeia  (UE)  que  limitam  a  exposição  humana  às  radiofrequências  (RF)  emitidas  por  dispositivos  de  

rádio  e  telecomunicações.

O  DISPOSITIVO  ESTÁ  EM  CONFORMIDADE  COM  AS  DIRETRIZES  INTERNACIONAIS  SOBRE  

EXPOSIÇÃO  A  ONDAS  DE  RÁDIO

Configurações  de  telefone

Nos  testes  realizados,  o  maior  nível  de  SAR  encontrado  para  este  modelo  foi  de  1.154  W/kg.

Configuração  de  proteção  SIM  e  inserção  de  proteção  do  telefone.

Configurações  de  segurança

12.  INFORMAÇÕES  DE  CERTIFICAÇÃO  SAR  (Taxa  de  Absorção
Específica)

11.  CONFIGURAÇÕES
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nos  termos  do  Decreto  Legislativo  n.º  49,  de  14  de  março  de  2014

“Implementação  da  Diretiva  2012/19/UE  relativa  aos  resíduos  de  equipamentos  elétricos  e  

eletrónicos  (REEE)”

INFORMAÇÕES  AOS  USUÁRIOS

A  TREVI  segue  uma  política  de  investigação  e  desenvolvimento  contínuo,  pelo  que  os  produtos  

podem  apresentar  características  diferentes  das  descritas.

directivas  locais  relativas  à  recolha  selectiva  de  baterias:  uma  solução  correcta

o  descarte  permite  evitar  consequências  negativas  para  o  meio  ambiente  e  a  saúde.

O  produto  funciona  com  baterias  que  se  enquadram  na  Diretiva  Europeia  2013/56/UE  e  

que  não  podem  ser  eliminadas  juntamente  com  o  lixo  doméstico  normal.  Descobrir  sobre

Qualquer  que  seja  o  tipo  de  bateria  descarregada,  esta  não  deve  ser  deitada  no  lixo  doméstico,  no  

fogo  ou  na  água.  Cada  tipo  de  bateria  usada  deve  ser  reciclada  ou  descartada  nos  centros  de  

coleta  apropriados.

Este  capítulo  descreve  alguns  problemas  que  você  pode  encontrar  ao  usar  o  telefone.

Tecnologia  UMTS.

Alguns  deles  requerem  intervenção  do  provedor  de  serviços,  mas  a  maioria  pode  ser  facilmente  

resolvida  pelo  usuário.

O  símbolo  de  uma  lata  de  lixo  com  rodas  riscada  no  equipamento  indica  que  o  produto  deve  ser  

coletado  separadamente  dos  demais  resíduos  ao  final  de  sua  vida  útil.  O  utilizador  deve,  portanto,  

entregar  o  equipamento  intacto  com  os  seus  componentes  essenciais  no  final  da  sua  vida  útil  aos  

centros  de  recolha  selectiva  adequados  de  resíduos  electrónicos  e  electrotécnicos,  ou  devolvê-lo  

ao  revendedor  no  momento  da  aquisição  de  um  novo  equipamento  de  tipo  equivalente,  com  base  

num  para  um,  ou  1  para  zero  para  equipamentos  com  lado  maior  menor  que  25cm.  A  recolha  

seletiva  adequada  para  posterior  envio  dos  equipamentos  desativados  para  reciclagem,  tratamento  

e  eliminação  ambientalmente  compatível  contribui  para  evitar  possíveis  efeitos  negativos  no  

ambiente  e  na  saúde  e  promove  a  reciclagem  dos  materiais  de  que  são  feitos  os  equipamentos.  A  

eliminação  ilegal  do  produto  pelo  utilizador  implica  a  aplicação  das  sanções  administrativas  

referidas  no  Decreto  Legislativo  nº.  Decreto  Legislativo  n.º  49,  de  14  de  março  de  2014.

Notas:  

-  Lembramos  que  o  telefone  não  funciona  com  operadoras  de  telefonia  que  utilizam  o

14.  RESOLUÇÃO  DE  PROBLEMAS

13.  INFORMAÇÕES  SOBRE  ELIMINAÇÃO  DE  BATERIA
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A  função  de  restrição  de  chamadas  é  usada.

Deixe  o  carregador  conectado  por  mais  

tempo.  Limpe  os  contatos.

A  função  de  discagem  fixa  está  ativa.

Evite  isso  tanto  quanto  possível.

Na  ausência  de  sinal,  o  telefone  

continuará  procurando  a  rede,  

descarregando  assim  a  bateria.

A  linha  está  em  mau  estado.  Este  é  um  

problema  do  gerente.

Erro  no  cartão  SIM

Nenhuma  

conexão  de  

rede

Tempo  de  espera  

curto

Erro  de  código

Certifique-se  de  que  o  cartão  SIM  esteja  

inserido  corretamente.

Configurações  incorretas

Recepção  fraca  Ao  utilizar  o  telefone  em  áreas  com  recepção  

fraca  ou  perto  de  edifícios  altos,  as  ondas  

de  rádio  não  podem  ser  transmitidas  

eficazmente.

Em  áreas  com  má  recepção,  

desligue  temporariamente  o  telefone.

O  botão  Ligar/Desligar  não  foi  pressionado  

por  tempo  suficiente.

Não  é  

possível  fazer  

uma  chamada

Inseriu  códigos  PIN  incorretos  três  vezes  

seguidas.

18

Substitua  a  bateria  por  uma  nova

Bateria  Fraca.  Contatos  da  bateria  sujos.

Desative  a  configuração  de  restrição  de  

chamadas.

Evite  isso  tanto  quanto  possível.

Desative  as  configurações  de  

discagem  fixa.

Use  seu  telefone  em  áreas  com  

sinal  forte  ou  desligue-o  

temporariamente.

Sinal  fraco.  Fora  do  alcance  da  rede  GSM.

Eco  e  ruídos Encerre  a  chamada  e  disque  o  número  

novamente.

Vá  para  uma  janela  ou  ao  ar  livre.  

Verifique  o  mapa  de  cobertura  do  seu  

provedor  de  serviços.

Nenhum  SIM  inserido  ou  inserido  incorretamente.

Longo  tempo  de  espera  pelas  

configurações  de  rede

Não  é  

possível  ligar  

o  telefone.

ALFINETE

Verifique  as  configurações.

Contate  seu  provedor  de  serviços  

de  rede.

Substitua  a  bateria

Quando  você  usa  o  telefone  em  horários  

onde  há  congestionamento  de  tráfego  na  

rede,  isso  pode  resultar  em  má  recepção.

Pressione  o  botão  Liga/Desliga  por  

pelo  menos  quatro  segundos.

CausasProblema Soluções  possíveis



15.  ESPECIFICAÇÕES  TÉCNICAS

RESOLUÇÃO ................................................... ............... ................................... .......  240x320

FREQUÊNCIA  DE  TRANSMISSÃO  BLUETOOTH ................................................... ................. .......  2,4  GHz

Verifique  os  contatos  da  bateria  e  limpe-os  

se  necessário.

Não  é  possível  

adicionar  

contatos  ao  

catálogo  de  endereços

Sem  energia  elétrica.

O  espaço  de  memória  da  agenda  telefônica  

está  cheio.

RAM  +  MEMÓRIA ............................................. .. ....................................  32Mb+  32MB

Carregue  a  bateria.

Se  o  carregador  não  aquecer,  substitua-

o.

DIMENSÕES ................................................ . ................................................. .  53x100,8x19mm

Contate  seu  provedor  de  serviços  de  

rede.

.................................................. ..........  Bateria  de  lítio  3,7V,  800mAh

Aguarde  alguns  segundos  antes  de  carregar  

novamente.

Erro  de  carregamento  Carregador  incorreto.

O  provedor  de  serviços  de  rede  não

POTÊNCIA  MÁXIMA  DO  GSM900 ........................................ .........................................  33,08dBm
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Substitua  a  bateria.

MOSTRAR ................................................ . ................................................. . .......LCD  de  2,4  polegadas

POTÊNCIA  MÁXIMA  DO  BLUETOOTH ............................................. .........................  2,09dBm

Verifique  a  alimentação  e  a  

conexão  com  o  telefone.

VALOR  SAR................................................... ........ .......................................... ........ ...........  1.154  W/Kg

Não  é  possível  

acessar  

alguns  

recursos

CPU ................................................ . ................................................. . ..........MTK6261D

Erro  de  carregamento  Bateria  esgotada

Conecte  seu  telefone  em  outra  tomada  ou  

verifique  a  voltagem.

Carregador  com  defeito.

Exclua  alguns  contatos  do  catálogo  de  

endereços.

FONTE  DE  ENERGIA ................................................  5V  500mA  com  fonte  de  alimentação  externa

Temperatura  fora  da  faixa  recomendada.

Utilize  apenas  acessórios  originais  Trevi.

fornece  os  serviços  ou  não  foi  inscrito.

PESO  (sem  bateria) ............................................. .... ............................................... .... ....  66gr

FREQUÊNCIAS  GSM ................................................ ....................  850/900/1800/1900  MHz

Problema  de  contato.

Bateria  com  defeito.

POTÊNCIA  MÁXIMA  GSM1800 ........................................ .........................................  30,20dBm



O  texto  integral  da  declaração  de  conformidade  da  UE  está  disponível  no  seguinte  

endereço  Internet:

O  fabricante  TREVI  Spa  declara  que  o  telefone  FLEX  50  C  está  em  conformidade  com  a  

Diretiva  2014/53/UE.

https://www.trevi.it/dms/zidi/TREVI/DOCFLEX50C.pdf

DECLARAÇÃO  DE  CONFORMIDADE  UE  SIMPLIFICADA

PT  Se  não  encontrar  o  seu  idioma  no  manual  de  instruções,  acesse  nosso  site:  
www.trevi.it  para  encontrá-lo
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Trevi  Sp  A.

Strada  Consolare  Rimini-San  Marino,  

62  47924  RIMINI  (RN)  Itália  

Tel.  0541/756420  -  Fax  0541/756430  

ww  w.trevi.it  -  E-mail:  info@trevi.it


